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OTxe, 0e3CIOKETHICTh MOBICTI « Yepe3 KIAAKy» MOTHBOBaHA ii iIeWHO-XYZOXHIMU 3aBIAHHSAMH, 30KpeMa,
HaMipaM# THUCBMEHHHI 300pa3uTH TeHIACPHY IICHXOJOTII0 YOJIOBiKa, CIpoOy aBTOPKH PO3KPUTH UYOIOBIUMit
paKypc Ha Ipu3HaYeHHS KiHKM Ta i eK3UCTEHIIIHY CyTHICTb.
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Nanenko 10.B. V]IK 821.112
JIMHTBOMOATUKA MHU®OJOTMYECKAX KOMILTEKCOB ®. I'PWJIBITAPIIEPA
B TPATEJINH «30JIOTOE PYHO»

Annomayusn. B oannou cmamve uccrnedyemcs mune6onodmuxa mugonouneckux komniexcos D.Ipunenapyepa
6 mpazeouu «3onomoe pyHo». Buisgnenvi pasmvle munvi u Qopmul mugonocusma, xapakmepuvie O
meopyecmea D.I punenapyepa. Tpaceous @. [ punvnapyepa paccmompena 6 acnekme npooiemvl mpaouyuu u
HOBamopcmea 8 iumepamype.

Kniouesvie cnoga: mugh, mpunozus, aumuunocms, mpanHcyeHOeHMHbIU, apXxauieckutl

Anomauia. Y oaniii cmammi  docaiodcyemucs aineeogponoemixa migponoeiunux xomnnexcie @.Ipinonapyepa 6
mpaeedii  «3onome  pynor.Ceoepionicmo  migponoeismy @D.Ipinenapyepa usHauaemvcs  OpUSIHATLHOIO
Po3pobKroo migonoziunux momusis. Tpazedis .1 pinenapyepa posensnymo é acnekmi npooiemu mpaouyii ma
Hogamopcmea 8 nimepamypi.

Kniouosi cnosa:mich,mpunocis, anmuunicms, mpancyeHOeHmHul, apxaidnuil

Summary. In this article is researched the lingvopoetic of mythological structures by Grillparzer in his tragedy
«Gold fleece» Uniqueness of F.Grillparzer's mythology are defined due to specific design of mythological
motive. The problem of tradition and innovation in the context of literary process is considered on the
F.Grillparzer's tragedy. The work of Austrian writer F.Grillparzer is examined through the prism and
mytholohism mythpoetics. Various types and forms mythological characteristic of F.Grillparzer's creativity were
found in this research. Semantics and mechanisms of mythpoetic structures were defined in the work of the
writer. The mythological role as the dominant individual style of the

writer, features and techniques mythopoetic, specific mythology of the writer are shown. Uniqueness of
F.Grillparzer's mythology are defined due to specific design of mythological motives, themes. images and
symbols; author updating sources in accordance with the spirit of epoch; creating copyright myths. The
interaction of romantic and realistic tendencies are considered on the F. Grillparzer’s creativity.

Key word: myth, trilogy, antiquity, transcendent, archaic

Tpunorus «3010TO€ PYHO» OTIIMYAETCS OT APYTUX JApaMmaTthdeckux mpomsBeaeHuit @. [pupmapiepa
GONBIIMM KOJNMYECTBOM OOpaIleHUH K aHTHYHOH MHQOJIOTHH, KOTOpbIE MMEIOT CHUCTEMHBIM Xapakrep, 4TO
MO3BOJISIET TOBOPUTH O MHU(OJIOTMYECKUX KOMILIEKCaX IMPOU3BeNeHHs. BhIIenstorcs Tpu 00pa3HO-MOTHBHBIX
KOMIUIEKCa, HMMEIOIMX pasjinuHoe odopmileHHe W (QYHKUUHM, HO HAIPaBICHHO NPUAAIOIINX TPHIOTUH
MHU]OJIOTHYECKOE 3BYYaHHE: apXaudecKHid NPUPOIHBIA MUp MH(Da, KIACCHYECKHH ApeBHErpedeckuii Muomup,
MHP Marn4ecKuX CHII U MpeAcKa3aHuH.

Apxandeckuii MEQOIOTHIECKH MUp TPENCTaBlIeH oOpazaMu apeBHer Komxumer — MpadqHoil 3eMin («auKas
MECTHOCTb, CKaJIbl 1a IEPEBbSI») U €€ JKUTENEH, KOTOPBIMU NPaBUT Laps AidT. Hapoa OXOTHHKOB, KOJIXH — JFOJU
NPUPOJIBI, OHU 3a0OTATCSI TOJNBKO O MaTepUalIbHBIX OJylarax, JaloUIMX MM BO3MOXKHOCTh BBDKHTh. MX cucTeMa
LIEHHOCTEH OIPaHUYUBACTCS IIPOCTOM AMXOTOMHUEN IIOJIE3HOIO M BPEAHOIO, Ha KOTOPOM IOCTPOEHBI IPaBUiIa UX
NIPUPOJTHOM JKU3HU. Y HHUX €CTh CBOM O0or — [IepoHTO, KOTOPOMY OHM NPUHOCST )KEPTBBI M KOTOPBIA PEryJIUpyeT UX
COLMANIbHYI0 JKM3Hb. JlpamMaTypr OIMCHIBa€T B peMapKe cTaTylo Oora B HaTypamucTHueckoMm Iutane: «Ha
BO3BBIIICHUN BO3/IBUTHYT ITaph M3 TOJBIX KaMHEH, HAa KOEM BBICUTCS CTOAIIAs KOJOCCaJbHAsA (UTypa Haroro,
6opomaToro Myka, IECHHIICIO C)KMMAIOIIETO JKe3Jl, a Ha Iule4ax — pyHO oBHa» (Am Gestade desselben ein Altar,
von unbehauenen Steinen zusammengefiigt, auf dem die kolossale Bildsdule eines nackten, bértigen Mannes steht,
der in seiner Rechten eine Keule, um die Schultern ein Widderfell trigt) [2 (1), c. 797]. Konxuna norpyxeHa Bo
Mpak Houu, /i ee onucanus @O.I'puibnapiep HCHONB3yeT YCTOWYMBBIE SMUTETHI: MPayHbIA, TEMHbIH, YepHBII
(finster, diinster, schwarzer), oOpa3 HOYH IIOly4aeT CEMaHTHYCCKOE ITPOJOIDKEHHE B 00pa3zaX «TYMaHHOTO
Bo3Iyxa» (Nebelluft), uepnoro mokpeiBana (schwarzer Grund), teMHOTHI (Dunkel). B mpaurom mupe Konxuasr Bce
MOJYUHSACTCS BOJIC MPABUTENS], HUKAKHE JPYTHe 3aKOHBI 3/I€Ch HE AEHCTBYIOT. 31€Ch CBEPIIAETCS MPECTYIICHUE
(Frevel) — yOuiicTBOo mojel, npuinenmmx 0e3 opyxus M mpenarensctBo (Verrat) — HapyllleHHe 3aKOHa
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0€301aCHOCTH MHUPHOT'O TOCTSI, B KOTOPBIX MPUHUMAIOT Y4aCTHE MHOTHE XKHUTEIU CTPAHbI, YTO MO3BOJISICT TOBOPHUTH
0000IIIEHHO O «IIPECTYIUIEHHH 3TOH 3emumn» (dieses Landes Frevel). TlpudeM NpUPOIHBIX JIOAEH HE MydaeT
COBECTh 3a COBEPIIEHHBIE 3II0AESHHUS, ITOCKOJBKY OHH HaXOIIT MM TOAXOMSINEE OmpaBaaHue. AWDT Ha3bIBAET
®dpukca IPECTYIMHUKOM M OOrOXyJblieM, orpaOuBIMM XpaMm B Jlenbdhax ¥ CHSABIIMM CO CTaTyH 30JI0TOE PYHO, 3a
YTO KOJIX JOJDKCH €ro mokaparh Bo ums 6ora IleponTo:

Perontogebeut ihn. Ieponmo TPEBYVET ezo.
Hat der Freche nicht an ihm gefrevelt? Hnv xam ne noxycuncsa na Hezo,
Sein Bild beraubt in der Delpherstadt? ozpabun obpas booxcutl 8 /lenvghax?
Fiihrt der Erziirnte ihn nicht selbst her, Hno [nesnulii He y8néx croda 3100e4,
Daf3 ich ihn strafe, daf3 ich riche umoob 30ech 5i CMbLIL HO30D
Des Gottes Schmach und meine? Hai KpoBbro?[2, ¢. 810].

C IlepoHTO A3T AOTOBAPUBACTCS O CHIENIKE, KAK CO CBOUM IMIPUATEIIEM, CIIe HUYEero He 3Hast 0 HEOOXOIUMOCTH
MecTH. JDTO elle pa3 NOAYEPKUBACT OTCYTCTBUE MOHSATHS CAKPAIBHOCTH Y «ECTECTBEHHOI0» YEIOBeKa:
Peronto, meiner Viter Gott! Ileponmo, 602 moux omyog!
Laf gelingen, was ich sinne, Japyii yoauy mue 6 denax, umo s 3amMbiCaul,
Und teilen will ich, treu und redlich, st nodeniocb ¢ mo6oiw mem, HAUUCMOMY U YECMHO,
Was wir gewinnen von unsern Feinden mpogeamu om nawux éopozos. [2, c. 803].
K Tomy ke oH He Ha3biBan DpuKca CBOMM I'OCTEM, a 3HAYUT, HE JIOJDKEH OTBEYaTh 3a MPECTYIUICHUE MPOTUB
3aKOHA rOCTENPUUMCTBA. Mejiee, eAMHCTBEHHYIO U3 TUIEMEHHU, KOrO OCO3HAET HEMPABOMEPHOCTh TAKOTO MOCTYITKA
1 OOWTCSl MECTH 00Ta, €€ HsHS MpejiaraeT MpocTo BCe 3a0bITh, Kak OyITO OBl HUYETO U HE MPOU3OIILIO:

Weggehaucht die Vergangenheit, Ipowinoe yneceno npous
Alles Gegenwart, ohne Zukunfft. Bce nacmosiyee, 6e3 6yoyweeo.
Kein Kolchis gabs und keine Gotter sind, He 6v110 Ko1x06 U ux 60208,

Dein Vater lebte nie, dein Bruder starb nicht: Teotl omey nuxozoa He dcui, a 6pam He ymMupai.
Weil dus nicht denkest mehr, ist’s nie gewesen! Ecau mvi 06 smom e oymaeutsb, 3mo2o He ovlio Hukozoa! [2,
c. 893]
Ho Bcsikoe mpecTyIuieHue BiIeUeT 3a co00M HaKa3aHHe, KOTOPOE B apXauyHOM MHPE 00CCIICYHBACT MPOKIIATHE,
MOCJIAHHOE Ha POJI TOT0, KTO ero cosepumi. Takxke dpuke, ymMupas, npokiuHaeT AiidTa, yBEepEHHBIH, 4T0 OyaeT
OTOMIIICH:

O riche mich! Flach dem treulosen Mann! Ommcmu mens! Byos npokisim oH, usmeHHUK!
Thm muf3 kein Freund sein und kein Kind, kein Bruder, Emy enpedv opyea nu sudams, wu bpama,
Kein frohes Mahl- kein Labetrunk — HU 0emKU, HU NUMDbBAL... 0a ACMAE... 80 30pasbe!
Was er am liebsten liebt — verderb ihn! — Munetiwas emy ... e2o no2youm![2, c. 893]..

BaxxHo#l 0CcOO0EHHOCTBIO, OTJIMUYAIOLIEN MHTEepnpeTanuo mMuda o Menee ot Tpareauin Dexwia u Codokxia,
SIBIIIETCS TO, YTO aBTOP IPOCIEKUBACT IPUUUHY TpareIuu Mejeu oT caMoro Hayajaa — OT JIEXKAIIEero B €€ UCTOKax
NPECTYIJIEHUs. JTO yXKe HE MPUPOXKACHHBIM TpeX, a TPEeCTYIUIEHHWE, B KOTOPOM TE€POM Yy4acTBYIOT
HETIOCPEICTBEHHO, OTBETCTBEHHOCTh 32 KOTOPOE OMPEJENeT X AaNbHEHIIyIo cyap0y. To ecTs ¢ 6e3nukux 60roB
aKIEHT MIEPEHECEH Ha YEJI0BEKa, HA €r0 BHYTPCHHUN MUp, B KOTOPOM KOHIEHTPUPYETCS IIPHUYNHA €ro MOCTYIKOB,
Oell ¥ cTpaJaHui.

Hpyras crarys Ileponto B [lenbdax, Haxosch aaneko 3a mpepeinamMu Konxuiasl OTHOCHTCS K BTOPOMY
MHU(OKOMIUIEKCY. IJTOT MH(OJIOTHYECKHH KOMILIEKC COCTaBJISICT Tpedeckas KyJbTypa, B KOTOPOH BMecTe C
3eMHBIMH, PAIMOHATBHBIMH MOMEHTAaMH, ONPEACISIOIINMH JKU3HD JIFO/IEH, MPHUCYTCTBYIOT OJIMMIMIiCKHE 0oTH,
KOTOpbIE Ha TPAHCIICHACHTHOM YpPOBHE YHPABIISIOT MBICISIMH W AeHCTBHEM Joaed. HarisimHeIM BhIpakeHHEM
JIBOMCTBEHHOCTH MHUpa JpeBHEH ['perum BBICTYyNaeT Opakyll, BBIHYKACHHBIH IE€peJaBaTh U TPAKTOBATH BOIIO
0OroB, KOTOPOM OCTaJbHBIE JIOJDKHBI MOMYMHHUTHCS. B orimume ot Mpaunod 3emuu Konxuapl, mMup Diuiaabl
COJIHEUHBIH, CBETIIBII, €My COOTBETCTBYET CEMAHTHUECKUI PAI «CBETJas JKU3HBY, «JIy4Y CBETa», «HOBOE COJHIIE»
(heiter Leben, Strahl des Lichts, die neue Sonne).

[epBrrit pencTaBUTENbh TPEUSCKON KYJIBTYPHI, KOTOPBIA BhIcammics Ha Oeper Komxumbl — @puke. OTmprick
3HaTHOTO POJa, OH CTaJl XKEPTBOM MHTPHT, XapaKTEPHBIX I aHTHIHOTOo obmmecTsa. Mia criaceHus, OH yeIuHUICS
B xpame Peba, Tae eMy ObIIO BUACHHE O TOM, KaK H30eKaTh cMepTenbHOM omacHocTH. [lounTast 6oroB Dimafsl, mo
uXx Bosie OH otnpasuics B Konxuy, 4To0bl BO3JI0KMB K HOr'aM MECTHOTO 0Ora 30J0TO€ PYHO — NPUPOJIHBIN 3HAK
BJIACTH, HaWTH TaM yOexuiie M 1mokod. DpuKC CBSITO BEPUT B CBOM 3aBeT ¢ OOramu, BBIP@KEHHBIH B CIOBax
«1o0enia 1 MecTb», KOTOpble OOCLIaHbl BIIA/IEIIbIy 30JI0TOr0 pyHa. To ecTh, B ONpeAeIeHuH CBOCH CyabObI repoit
HE I0JIaraeTcsi Ha CBOM CHJIBI MU BO3MOXKHOCTH COBPEMEHHOTO €My OOIIecTBa, a OTaaeT cedst BO BIacTh OOTOB,
cieyst ykazaHHbIM MU IyTeM. Ho OnmMnuiickue O0TH OKa3aIuch BEPOJOMHBIMHM, NpuBens Ppukca B dyXyro
CTpaHy, OHM HE 3aIIUTHIM €ro oT cMeprenbHoi omacHocTH. «lIpaBenubie 6oru! IlpuBenu BbI MeHs cropa, 4To0
noryouts?», — crnpammBaer OpuKc, NMpeauyBCTBYsl Tparuueckuil paspsi3Ky nelictBus. OH He OOBHHsET OOroB,
BBEPTIIMX €r0 B CMEPTENbHOE MYyTEeIIeCTBUE, MOCKOJIbKY OHH OCTAJUCh JJISl HETO «HEU3BECTHOM CHIIOI», cunTas
BUHOBATHIM B CIIy4uBIIEMcs camoro ceOst. [IpiuHuMast cBoo ¢y 150y, OH TOJIBKO IPOCUT OTOMCTHUTD 32 HETO:

Du unbekannte Macht, die her mich fiihrend, Heseoomaa Cuna, umo epyuuna
Dies Pfand der Rettung huldvoll einst mir gab 00HANCObL MUTOCIUBO MHe cell (rae,
UndSieg und Rache mirdabei verhiefs, TIOBENY ¢ MECTBIO mem noobewas,

Zu dir ruf ich empor nun! Hére mich! K mebsi menepw 63v16aio! Bunemnu mue![2, ¢.812]
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Bo BTOpOi#l WacTH TPWIOTHH «APrOHABTHED» Ha aBAHCICHY BBIXOAWT €IIe€ OAWH IPEICTABUTENHh TIPEUECKON
KYJIBTYpBI, KOTOPHIM IBIDKET HE JKEJIAaHWE HCIOIHHUTH BOJIO OOTOB, a CTpEMIIGHHE K CIIaBe, BIACTH M HAaXKUBE.
[TpubsiTHE Slcona B Konxuay cBsi3aHO ¢ MOJUTHYECKUMU UHTPUTaMu ero Jsau Ilennaca, KOTOPBIA CHAPSAWI €r0 B
9TO MMYTCHICCTBUEC, I-ITO6I)I I/l36aBI/lTbCH OT BO3MOKHOT'O NPETCHACHTA HAa BJIACTb B KHKECTBE. B sToit ABAaHTIOPE
SICOH Tak)ke HE MMEET YEeTKOM Oeiv, a JUIIb XCJIaHUA [lO6l/ITbCH CJIaBbl U 1104Y€TA, OCTATBCA B INaMATH moaef/i.
TakuM 00pa3oM, TPaHCIEHAESHTHOCTH OOTOB HUBEIHUPYETCS 10 MPOSIBICHUS ONPE/IEIIEHHON CONMaIbHON HepapXuHu,
IO CIIyXOB H MPeNyOeKICHUH, ¢ KOTOPHIMU CTONKHYTCA SICOH 1 Mezest B TpeThei YacTH TPIIIOTHH.

B Tpunornm mpencraBieH MW TpeTHH MH(OIOTHYECKHH KOMIUIEKC, KOTOPBIH CBs3aH CO cdepoi
CBEPXBECTECTBEHHOT0, TPAHCIICHIEHTHOT0, IIPEACTaBICHHBIN 00pa3oM Menen. Menes B ApamMe — 109b MPaBUTEISA
3eMmuin AldTa, CWiIbHAas W yMHas, oOiajaronias KOJIOBCKUMH crocoOHocTsiMH. CBOIO HEOOBIYHYIO CHIYy OHa
MoJy4yusa OT MaTepu, KOTOpasi Hay4dusia €€ U3 TPaBbl U KaMHE rOTOBUThH KOJJOBCKOW HAIUTOK, JUIIAIOLUIMN Bparos
cuibl U BosM. Mezes oOmiaercs ¢ IyXxaMH HPUPOJBI, €€ CBS3b C «HEM3MEPHUMOH 3eMIlei» oIperersieT ee
rapMOHMYHOE cyuiecTBoBaHue. [loguepkuBas CBEpXbECTECTBEHHBIA Jap Jo4epd, ANWST TOBOPUT O HEM B
KOCMHYECKOM MacIiTade:

Du rufst Geister To1 npu3svigaeutvb 0yxos
Und besprichst den Mond [2, c. 801]. U paseosapusaeutv ¢ ynotl.

Apxandeckasi peJIUris NOKJIOHEHUs CHUIIaM MIPUPOJIBI IPUIAET ApaMe MUGonodTHIecKoe 3Byyanue. [losneHue
Meneun Ha cIieHe, COTJIaCHO peMapKH, C CTPENION U JIyKOM B pyKax JeJaeT ee MoJZ00HOH CTaTyn aHTH4YHOW OoruHe
Aptemune: «[Ipu momHATHH 3aHaBeca Mezes CTOMT Ha aBaHCIIEHE C JIYKOM B pyKaxX B IM03€, KaKk OHa TOJBKO 4TO
BEIITyCTHIIA cTpeny» (Beim Aufziehen des Vorhanges steht Medea im Vorgrunde mit dem Bogen in der Hand in der
Stellung einer, die eben den Pfeil abgeschossen) [2, ¢. 797]. CxomcTtBo Meaen ¢ AeBCTBEHHOH OOTMHEH OXOTHI
MOJIYEPKUBAET TaKXkKe TO, 4YTO B Mudosorun Apremua MpeacTaBisieT TakKe 00JIaCTh Marn4eckoro, YHacJIe10BaB
KOJITOBCKOM 00pa3 Oosiee npepHerd Ooruuu ['ekathl (OOTHMHS JIyHBI). DTy ke JBOWCTBEHHOCTH B oOpaze Memeun
BUANT U uyxesemen @puke, HaspBas ee «llomyxapura u nosyMeHa a / XpaHuMa IIaMmeHeM cBoux 6oros» (Halb
Charis steht sie da und halb Ménade, / Entflammt von ihres Gottes heilger Glut) [2, c. 805].

B niepBoit wactu Tpusioruu Mejest pecTaBiieHa [EeIbHONW JIMYHOCTHIO, HAXO/SIIEHCS B TADMOHHUH C TIPUPOAON
U caMOi coOOH, ee JKelmaHUs WICHTUYHBI MOCTynKaM. Ee Oe3MsATe)XHOe CyIIecTBOBaHHE (IO OIPEIeICHUIO
Fodmanmrans, «apxe-cymiectBoBanue» (Prdexistenz)) W30JIMpOBaHO OT JKECTOKOIO MHpa €€ OThHa — Mupa
BapBapoB, KOTOPBIA OIpeessioT pa30doi, yOuiicTBo, Bpaxnaa. Oto oriauuue BaxHo s O.I'punbnapuepa,
MIOCKOJIbKY Jlajiee OHO CO31AcCT IMPEANOCHUIKH Ul aCCUMIIIALMH T'€POMHU B IPEYECKOe OOIIECTBO, JeNasi ero s
3puTeNei 0orxee TMOHSATHBIM W MPaBAMBEIM. TO €CTh, aBTOp BBOIUT B MU(PHUECKUI KOHTEKCT MCHXOJOTHUYECKHUE
JJIEMEHTHI, OOOCHOBBIBAIOIIME pPa3BUTHE XYHOKECTBEHHOTO Xapakrepa. llpectymimeHme AifdTta OpOTHB
YCTaHOBJIEHHBIX 3aKOHOB TOCTEIIPHHMCTBA BBI3BIBACT BHE3AIMHOE BXOXKICHUE KECTOKOH PEaTbHOCTH B 3aKPBITHIN
mup Meneu. JKecTkas Boiisi OTI@, 3aCTaBUBILEr0 Meziel0 NMOMOraTh €My B €ro MpPECTYIUICHUH, pa3pylinia ee
JYXOBHYIO HEJOCTHOCTh. UyXJoe ee CyIHOCTH JIEWCTBHE BBIPBAJO ee M3 0e300/1a4HOro JEBCTBEHHOI'O
CYLIECTBOBAaHHUS, BBIHY)XKICHHOE COy4YacTHE€ B 3JIOJCIHUM TIIPUBEIO K OCO3HAHHIO OTBETCTBEHHOCTH U
aKTUBU3HPOBAJIO €€ Iap MpOoBUACHUA. Meres mpeacKa3blBaeT MPOKIITHE, KOTOPOe OyIeT HUCTIIOCIaHO Ha BECh POI
Aidra. Jlap Menen kak MpOpHUIIATSIIEHAIIBI HETIOCPEICTBEHHO CBsI3aH ¢ MHU(PHYECCKHM KOHTEKCTOM, B KOTOPOM €€
BHJICHHE OYAyIIero MpoeKTHUPYETCs Ha MPOKIIATHE M3-3a 30JI0TOT0 pyHa. I103TOMYy BO BTOPOM IEHCTBUU OHA PE3KO
OTJIMYACTCA OT OXOTHHUIbI-aMAa30HKH, BBICTYINIAsA B POJIM MPOPOYHIbL FeKaT])I, Ha 4YTO YKa3bIBACT €€ HOBLIC OJCAHUA
u ¢aken B pyke: «Menes B TEMHO-KPACHOM OJICSHHHM, BBIIIUTOM 0 KaiiMe 30JOTHIMUA 3HAKaMH, B UYCPHOM
nokpeiBaiiey (Medea in dunkelroter Kleidung, am Saume mit goldenen Zeichen gestickt, einen schwarzen,
nachschleppenden Schleier, der an einem, gleichfalls mit Zeichen gestickten Stirnbande befestigt ist, auf dem
Kopfe, tritt, eine Fackel in der Hand) [2, c. 797].

Takoe n3MeHEeHHEe OT OJUMIUHCKOW OOTMHM 0 XTOHHMYECKOTO IpeBHETo OoxecTBa, mo cioBam b. HImupep,
CHUMBOJIM3UPYECT «BO3BPALICHUC KOJ’IXI/IZ[I)I K BapBapCKOMY COCTOSIHHIO», YTO BAXHO IJIA z[aanef/iuJero pa3BUTHA
meechl [0, ¢. 113]. UccnemoBarenbHulia Moapa3yMeBaeT ClieHy yOuiictBa Mezeell CBOMX JeTeH, A/ MOTHUBAIUH
KOTOpOH CyIlleCTBEHHa CBs3b 00pa3a Menen ¢ obpasom ['ekarsl. Takum 00pa3oM, cTepeoTHIIHbIE MU(pHUECKHE U
aHTHYHBIC TPOMBI Koppenupyoor y @. ['puipmapmepa ¢ CYIMIHOCTBIO YEIIOBEUSCKHUX XapaKTEPOB, AKICHTHPYS
MICUXOJIOTHYECKHe MOMEHTH.. (CO3HaB pa3pyImIUTEIbHOE [EHCTBHE CHUTyalldd, CIOXKHBIICHCS B pe3yibTaTe
BEPOJIOMHOTO TIOCTyIKa oOTIHa, Menmes nbITaeTcs HW30EKaTh MPOKIATHA W YEOWHACTCS OT OKpYXKaromei
JielicTBUTENIbHOCTH B OamHe. B 0Opa3e Menen npou3oinii KOPSHHbIC U3MEHEHHUS: O1arofapsi pe3Koi U30JIAIUH OT
o0IecTBa, OHa TMO3HAJIA 3aKOHBI JICHCTBUTENBHOCTH U TIOJy4YHiia Aap NPOBUAEHHS. YTIyOUBIINCH B IPUPOAY M
NPOIIUIOE, OHA HAy4WJIach NMpejcKa3biBaTh Oynayiiee. [TyOokue 3HaHMS 4eIOBEUeCKOM MPHUPOIbI H3MEHWIN €€ He
TONIBKO BHYTpPEHHE, HO Jake BHemHe. [1o cmoBam Oparta, OHa B TpHW pasza COCTapMIIach C TE€X IMOp, KaKk OH BHILI €€ B
MOCTICNHUI pa3, MPEeBPATHBIINCH M3 CBETIOW BECENIOH JEBYIIKH B TEMHYIO NpPOPHUIATENBHHUIYy. Memes U cama
OCO3HAET, YTO OTKPHIBIIUECS €1 3HAHUS CIealld ee MyIpee U CTaplle, MOCKOIbKY «KTO CIICIIUT BIIEpe] BPEMEHH,
TOT MPUXOAUT paHbIie K 1enu» (Und wer der Zeitvorauseilt, /Kommt friih ans Ziel) [2, c. 824].

Takum 00pazoM, UCHONB3Ysl B TPWIOTHH «30J0TOE PYHO» pa3jindHble MH(OIOrHYECKUE KOMIUIEKCH B HX
B3aumoyeiicteun, @. [punbmapuep co3maér cBoeoOpasHBI MHp, HACHIIIEHHBIH MH(OJIOTHEH, CO3BYYHBII
MOSTHYECKOW 00pa3sHoCTH Kiaccumueckoro Muga. OpueHTarmus Ha MHA(Q B XyJOXKECTBEHHOM MHpPE I03Ta U
paMaTypra SBJSIETCS YacThIO €ro MHPOBO33PEHHS, HEOTHEMIIEMBIM JIIEMEHTOM €ro (HIOCO(PCKONH CHUCTEMBI,
MOJICTAPYIOMIMM HPUHIUIIOM €r0 TBOPYECKOT'0 METO/Ia.
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slo1onoBckast H.B. YK 821.161. 2-1(09)
MPOBJIEMHO-TEMATHUYECKOE CBOEOBPA3UE I10O231UU
KOHCTAHTHHA E®ETOBA

Annomayus. B cmamve paccmampusaemcs npooreMHO-memMamuyeckoe c8oeodpasue nodsuu CO8PEeMEHHO20
KPbIMCKO20 nodma, yuenoco-buonoza, npogeccopa Koncmanmuna Epemosa. Ceoeobpasue agpopucmuwiuii K.
Egemosa (mepmun npednodxxcen camum nodIMom) aemop cmamvu ycmampusaem 6 c60O00HOM Om
HA3UOAMeNbHOCMU  QUAOCOPCKO-MOPATUCIIULECKOM — COOEPHCAHUU — CIMUXOMBOPEHU,  3AKTIOYEHHbIX 8
aghopucmuueckyro opmy, MHOZOMEPHOCMU, HEOOHOSHAYHOCMU, d UHO20A U NAPAOOKCANLHOCHU ABMOPCKUX
661860006 U OYEHOK, UPOHUYHOCTU NOIMULECKOU UHMOHAYUU.

Knwouesvie cnosa: Koncmanmun Eemos, nossus, agpopucmuwmus, cmuxomeopenue, agopusm.

Anomauia. YV cmammi poszenioacmocs npoonemMHO-meMamuyHa c8OEPiOHiCmb Noesii Cyuacno2o KpUMCcbKo2o
noema, @uenoeo-dionoea, npogecopa Kocmammuna €gemosa. Csocpionicme agopusipwie K. €gemosa
(mepMmiH 3anpoOnOHOBAHUL CAMUM NOEMOM) AGMOP CIAMMI 86a4ac Y GLIbHOMY 6i0 NOBYATLHOCI PiN0COPCHKO-
MOPARICMUYHOMY 3Micmi 8ipuiis, YMiWeHux 8 agopucmuuny opmy; 6azamomipHocmi, HeOOHOZHAYHOCHI, A
IHKOIU 11 NAPAOOKCALHOCHI A8MOPCHLKUX BUCHOBKIB | OYIHOK, IPOHIYHOCME NOeMU4HOL IHMOHAYI].

Knrouogi cnosa: Kocmaumun €gpemos, noesis, agopusipwi, siput, agpopusm.

Summary. The article deals with the topical originality of the poetry of modern Crimean poet, scholar and
biologist Professor Konstantin Efetov. The author notes the dual nature of the K. Efetov’s poems-paradoxes
("aphoripoems," as they are called by the poet himself), which are combined the traditional views and attitudes,
on the one hand, and on the other hand — a devastating debunking them. Capacious antinomic form corresponds
to the content of the poems — philosophical, ambiguous, multifaceted. The main themes of K. Efetov’s poetry —
the meaning of life, the friendship, the love, and the battle of the sexes, the man and the humanity, the man and
the time, the man and the society, the man and the nature. The feature of most aforipoems is the amazing ability
of the poet to see the absurdity in the traditional, the new in the old, the abnormal in the normal. The author sees
the originality of the K. Efetov’s aphoripoems in the philosophical and the moralistic content which is free of
didacticism; in aphoristic form of the poem, in the multi-dimensional, ambiguous, and sometimes paradoxical
conclusions and evaluation, in the ironic poetic tone.

Keywords: Konstantin Efetov, poetry, aphoripoems, poem, aphorism.

Nms Koncrantnna Anekcanaposuua EderoBa — nokTopa Onosorndeckux Hayk, npodeccopa, 3aciry>KeHHOTO
JiesiTelIsl HayKd ¥ TEXHUKH Y KpauHBbI, 3aBeAyonero kadeapoii Onoxumun u otaenoM onorexHonoruu KpeiMckoro
rOCYZapCTBEHHOTO MeJUIMHCKOro yHuBepcuteTa uM. C. . I'eoprueBckoro — mmpoko U3BECTHO B MUpe Onarozaps
MHOTOYHCIICHHBIM HAayYHBIM OTKDBITHAM YYEHOTO B 00JAacTH MOJIEKYJSIPHOW HMMMYHOJIOTHH, SBOJIOIMOHHOMN
OuosIoruy 1 OMOCUCTEMATHKH.

[TpumeuarensHo, uto mpu 3ToM npodeccop K. EderoB sABIsieTcs TanmaHTIMBBIM ITO3TOM, NPOU3BEICHUS
KOTOPOr'o OBbUIM OITyOJIMKOBaHBI B LIEJIOM psi/ie YBaXKA€MbIX JIMTEPATYPHBIX M MECTHBIX H3/IaHHH: KHEBCKOM
)kypHane «Pagyra», MmockoBckux «JlutepatypHoii razere» u «MenunuHckoi raserey, «JlutepatypHom Kpsimey,
«KppiMckux u3Bectusax», «KpeiMckoM guanore», «Kpeimckoil mnpaBae», «KpbimMckoll raszere», «Kpbime»,
«Kprimcko#t  cBernmne», «bocmopey, «MeauunHcKoM BecTHHKeE», «VHTepecHOM cobeceqHHKE», a TaKXKe B
KOJJICKTHBHBIX TOATHYECKHX cOOpHHKax: «YTpeHHue moezna» (Cumdpepomons, 1980), «Poccuiickue moITe»
(Mocksa, 2010), «CoBpemennast moa3us» (Mocksa, 2010), «IlToat roma» (Mocksa, 2012). [Toasus K. Ederosa
Npe/CTaBlieHa W HAa KpPyNHEHImMX JnuTeparypHbix mnopranax Pynera — Cruxu.py (www.stihioru) u Ilposa.py
(WWWw.proza.ru), ¥ B IIOITYJIIPHOI colmaibHOM ceTn «B xoHTakTe»: http://vk.com/knigi_efetov.

C 2006 mo 2013 rr. K. EderoBem 6510 BEIMymieHo 20 mosTHdeckux cOOpHHUKOB: «B3max kpsuibeBy» (2006),
«Yépno-6enprii kBampat» (2009), «Kusnp “neryunx memei”» (2009), «Komogusr nmamsati» (2009), «ed
rosopui...» (2009), «Cnosa otuosy (2010), «Mynpocts Boctoka» (2010), «Beunsie uctunbi» (2010), «Adopuzmsl
U TIOCJIOBHIIBI KPBIMCKHX KapauMoB B ctuxax» (2010), «Adopuctumms» (2010), «Beunocts wimu mur?» (2011),
«[IpucmymmBasics k Benmukum» (2011), «ranpsackue apopuctummsy (2011), «Kto Takoit atoT llepmox Xommc?»
(2011), «Andasur myzapeuos» (2012), «Bompoc pedpom» (2012), «olnHaKosocte» (2012), «Ku3np 3abaBHa»
(2012), «Epuactennoe ayno» (2012) u «IIpupoasr mackapamy (2013).

CTHXOTBOpEHUs YKa3aHHBIX COOPHUKOB HEOJHOKPATHO CTaHOBHWJIMCH OOBEKTOM JINTEPATypHO-KPHUTHUECKHX
BeIcTymuieHn# [ 1], [2], [9-13], ogHako o0 cHX MOp HE MOABEPTANIHCH HAYYHOMY aHAIH3Y, YTO OIpENelsieT HOBU3HY



